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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK : 
Egy évre — — 50 K — f
Hat hóra — — 25 K — f.
Három hóra — 13 K. — f

Egyes számok ára 1 korona
TELEFON : 98

HIRDETÉSEK-
□ centiméterenként — fillér. 

Nyílttéri közlemények garmond 
soronként — fillér.

Gyakori hirdetők- és a velünk 
összeköttetésben levő hird. irodák 

árengedményben részesülnek

közművelődési és társadalmi hetilap

A kéziratok a szerkesztőséghez küldendők. 
Késiratok vínnka nem adatnak. 

Alapította: HOLLÓ SÁNDOR

Megjelenik:
Minden vasárnap reggel

Szerkesztésért telelőn: A LAP KIADÓJA

A lilrdeténeket, előrizetéweket a a reklaniá 
riókat a kiadóhivatalba kérjük utasítani.

A lap kiadója : NYITRAI és TÁRSA.

A tél margójára.
A márciusi hó az idén nem 

gyújtott különösebb örömet a lányok 
szivében, akik most megfeledkeztek 
a bohókás babonáról, mely azt 
tartja, hogy a márciusi hóban való 
mosdás megszépíti őket. Pedig ki 
ne szeretne lenni a szépek között 
még szebb, főként mostanság, ami­
dőn a Miss Európa kontinentális 
jelzője magyar leányt diszit sugárzó 
fényözönnel.

De ahoz, hogy a márciusi hó 
körükben örömet okozzon, az idén 
hiányzott az a keskeny demarkációs 
sáv a természetben, melj' a napsu­
gár diktálására alakul február vége 
és az ibolyaszag illúzióját hintő 
március eleje között, mikor is lefo­
lyik az a szivet vidámitó küzdelme 
a természetnek, melyben végre is 
az ifjú tavasz győzedelmeskedik.

*

Az idén az angyalkák párnáin 
ugylátszik túl nagy szakadék 
hasadt, hogy olyan sok hó 
esett s ez olyan nagyon nehezen 
búcsúzik el tőlünk a szigorú téllel 
együtt. Kis életünk nagy történelmi 
kora méltó akar lenni önmagához 
s az egymás sarkára hágó meglepő 
és csodálatos események sorában 
első helyet kíván magának az öreg 
természet is, mely legutóbb tüzes 
nyárral lepte meg az emberiséget, 
melynek természetes következmé­
nyeként hat ez az idei abnormális 
hidegségü tél. Némely meteorolo- 
gusok erre ugyan azt mondják, hogy 
éppen ez az igazi kontinentális idő­
járás és az eddigi enyhe nyarak és 
telek voltak tulajdonképen az ab­
normális lefolvásuak.

De mi az'életünket mégis csak 
az utóbbi évtizedek időjárásához 
igazítottuk hozzá és a legtöbben 
olyan makacsok voltunk, hogy a 
természet figyelmeztetésére sem tér­
tünk le eddigi szokásaink kitaposott 
útjáról. így adtunk ezen a télen 
több munkát az orvosoknak és a 
gyógyszerészeknek.

j-Jogyha véletlenül a hábotu alatt 
szakadt volna ránk ehez hasonló 
szigorú tél, akkor annak belátha- 
tatlanul borzalmas következményei 
lettek volna az emberi civilizációból 
kiszakított milliókra nézve, amit az 
is markánsan illusztrál, hogy most, 
közgazdasági életünk és kereske­
delmi apparátusunk nagyszerű ki­
építettsége és tökéletes technikai fe - 
készültségünk mellett is redukálni kel­
lett az életstandartot, az egyszerűbb 

háztartások legfőbb gondja pedig a 
tüzelőanyag beszerzése volt, sőt 
pragai híradás szerint volt olyan 
nap, amidőn a köztársasági elnök 
szenes kamrája is üres volt. S ki 
tudja, hogy mi vár ránk a gazdasági 
munkák kései megindulása miatt ?

*

Az élet legfőbb boldogsága 
ezekben a nehéz napokban a meleg 
szoba volt. De vájjon akik a meleg 
szoba örömét élvezték, tudták-e 
vagy tudják-e mindnyájan, hogy 
kire mit ró ez az idő? A vasúti 
állomáson a rongyos ruháju kis 
gyerekek csoportja fogja körül a 
szenes szállítmányokat s örül, ha 
félkilónyit vihet haza a fekete gyé­
mántból ; a rendőrségi hivatalban 
vidéki öreg koldus könyvébe írja 
be a rendőrbiztos a sablonos szava­
kat : „Egy napi koldulás engedé­
lyezve. “ Az öreg koldus még egy 
napért rimánkodik. (Kétséges váj­
jon megéri-e ezzel a fizikummal a 
másik napot s talán először erre a 
napra szóló életért kellene folyamod­
nia s csak azután a koldulási en­
gedélyért.) De a rideg szabály nem 
engedi s azt mondja, hogy egy nap 
alatt nagy területet be lehet járni, 
elégedjen meg vele I

Megdöbbentő, hogy a huszadik 
század humanizmusa, midőn az 
egyetlen 1928. esztendő is az emberi 
elme legcsodálatosabb alkotásait 
hozta létre, ami egy egész század­
nak is elég volna, nem képes azt 
az egy sort beleiktatni az állam tör­
vénykönyvébe, hogy minden köz­
ség tartsa el azt az egy - két nyo­
morékját, akik az ilyen télben a 
város felé vezető Útjukban, végül 
is megszoktak fagyni. íme az em­
ber, aki a Marsba akar táviratozni!

♦

Ugylátszik, hogy az emberiség 
figyelmét túlontúl igénybe veszik 
és lekötik a haladás és fejlődés 
magasröptű gondolatai s a nagy 
problémák mellett nem jut idő a 
közvetlen mindennapi életünket 
érintő kívánalmak elintézésére, eb­
ből ered azután az, hogy mig min­
denünnen a fejlődés himnuszát zen­
gik, mi pedig magunk körül lassú, 
de fokozatos sülyedést látunk.

Villamostelepünk fejlődésére a köz­
gyűlési határozatok megfelebbez- 
getéseivel béklyót raktak, most oda 
jutottunk, hogy a túlontúl nagy meg­
terheléssel nem tud megbirkózni a 
különben is beteg és a nagy tél 
által különösen megviselt villamos­
üzemi apparátus.

Úgy fest ma az egész — beszé­
lik a városban, — mintha előzetes 
tervszerűséggel készítették volna 
elő a mai állapotokat, hogy ezzel 
is megkönnyítsék a Stredo lévai 
terjeszkedését.

*
Lerongyolt, tönkre ment asz­

faltjárdáinkat nappal viz borítja, este 
síkos jég, a sötétben botorkálva 
haladunk, akiket kötelességük ki- 
szólit az utcára. Hol van csatorna­
takaró, hol nincs, ahol van, sok 
helyen ott is olyan rendetlenül van­
nak elhelyezve, hogy el kell bukni 
rajtuk a járókelőknek. Szép csen­
desen közeledünk utcai rendésze­
tünkben és a régi falusias nívóhoz.

Léva fejlődésének negyedszázados 
periódusa után úgy látszik, meg­
kezdődött a visszafejlődés szomorú 
korszaka !

Szigorú rendelet a kontárok ellen.
Ipari körökben régi harc folyik az en­

gedély és igazolvány nélkül működő és igy 
adót sem fizető kontárok ellen, akik a sú­
lyos közterheket viselő iparosoknak jogosu­
latlan, de nagy konkurenciát csinálnak, mert 
rezsiköltségük azzal, hogy közterhekben 
részt nem vesznek, annyival kisebb. A lévai 
ipartestületben is számos panasz hangzott 
el ebben az ügyben.

A sok panaszra a kereskedelmi minisz­
ter most Cj. 6799/29 szám alatt az összes 
közig, hatóságoknak a következő rendeletet 
adta ki:

Az utóbbi időben számos panasz hang­
zott el, hogy az iparhatóságok nem gondos- 
kednak iparkihágások, különösen a jogtalan 
iparűzés, „kontárkodás" esetében az eljárás 
gyors és célirányos lefolytatása iránt. Az 
iparhatóságok az ipartársulatok feljelentései 
alapján, az elrendelt vizsgálatokat hónapo­
kig elhúzzák, másrészt a kirótt bírságok 
igen csekélyek s csak ha visszaesőről van szó, 
ismét hónapok után rónak ki magasabb 
bírságokat

Az arra jogosított iparosok jogosan pa­
naszolják, hogy ilyen módon nem akadá­
lyozzák meg a jogtalan iparűzést s az ipar­
törvény rendelkezéseit a gyakorlatban illu- 
zoriussá teszik.

A kereskedelmi minisztérium már gyak­
rabban utasította a hatóságokat, hogy az 
iparügyekben nagyobb gonddal járjanak el. 
Az I. fokú iparhatóságok vezetőit újból fi­
gyelmeztetem, hogy az iparhatóságok eseté­
ben a legnagyobb gyorsasággal járjanak el, 
s a bírságokat a mostani viszonyoknak 
megfelelően rójják ki, (lásd az 1922 október 
7 ről kelt 43582. sz. keres, min. rendelet, 
amelyik az ipartörvénybe ütköző kihágások 
esetén kirovandó pénzbírságokról szól) s 
szükség esetén, ha ismételt pénzbírságok 
eredménnvel nem járnának, meg kell az 
ipartorvényben megállapított büntető rendel 
kezések alkalmazása iránt a szükséges lépé­
seket tenni. Egészen kivéte'es esetekben az 
ipartörvény 232. § ának 1. pontja szerint az 
elzárást is ki lehet mondani.
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Különös kötelességük az iparhatóságok­
nak tudomására adni, hogy miként intéz­
kedett haladéktalanul az ipartársulatok által 
beadott panasz tárgyában.

Szükséges az ipartársulatokat kitanitani 
abban az irányban is, hogy’ a feljelentésük­
ben mindig konkrét adatokra hivatkozzanak, 
adják meg pontosan a tanuk pontos cimét 
és lakását, hogy az iparhatóságok könnyeb 
ben járhassanak el az iparhatóságok ügyében.

A legerélyesebben figyelmeztetem az 
iparhatóságokat arra, hogy különösen az u. 
n. rezsi kovácsműhelyeket kisérjék figyelem­
mel, mert azok nemcsak a saját üzemük 
részére dolgoznak, hanem idegen munkát 
is vállalnak.

Az anyósgyülölet lelki okai.
Irta: Feldmann Sándor dr.

Az anyós elleni ellenszenvet és gyűlöletet 
úgyszintén az anyós részéről fenforgó eset­
leges ellenszenvet a vővel szemben, lélek - 
elemző vizsga tárgyává kell tennünk, nem csak I 
azért mert a probléma analízise roppant csá- I 
bitó és érdekes, hanem mert hasznos is. A 
gyülölködők annyi energiát emésztenek fel 
egymás ellen, annyi időt fecsérélnek el az 
egymással való gyűlölködésben, annyi há­
zasság és társas egy üttlét harmóniáját bontja 
meg. vagy ássa teljesen alá, hogy minden 
olyan lépés, amely ennek a társadalmi harc­
nak a kiküszöbölését elösegiti. fetette érté­
kesnek is mondható.

Mindazok a vágyak, melyeket az er 
kölcsi cenzúra elitéi és amelyeket éppen ezért 
az ember elfojt, az éle segitségével kerülnek 
ismét a tudat felszínére A jó Ízlés megköve­
teli, hogy a házasság révén szerzett uj ro 
kont ugyanazzal a szeretettel vegyük körül, 
mint a vérrokont. A valóságban azonban ez 
nemtörténik meg és ha mégis, akkor nagyon 
ritkán, mert, főleg az anyóssal szemben, rö­
vid idő múltán a gyűlölködő érzések egész 
skálája vonal fel. Bár ma az emberek ily 
irányú gyűlöletük kifejezésében nem nagyon 
zavartatják magukat, teljes egészében még­
sem fejezhetik ki, teljességében nem érez 
hetik át és ezért farag a tömegpsziché oly 
sok anyósélcet, hogy annak segitségével a 
benne rekedt gyűlöletet „kinevethesse* 
magából.

A vő ellenszenve — de igen sokszor 
már gyűlöletté is fokozódott ellenszenve — 

az anyóssal szemben annyira általános, hogy 
szinte magától értetődővé vált. Pedig koránt 
sem az. Az anyós lehet másoknak és külö 
nősen a saját törzscsaládnak egy igen szim­
patikus, aranyos asszony, saját gyermekeinek 
drága és értékelt édesanyja, esetleg mások­
nak még eléggé tetszetős külsejű nő is, de 
a vejét már a puszta említése is felingerli, 
kellemetlen érzéseket támaszt benne Nem 
szereti anyósát látni, nem szereti a hangját 
hallani és dühbe jön, ha az kedves hozzá, 
kínja, ha az anyós gyengédséggel veszi kö­
rül és dühöngővé válik, ha az anyós kriti­
zálja, vagy tanácsokat akar neki adni.

Az analitikai orvosi gyakorlatban látjuk, 
hogy egyes, úgynevezett ideges embereknél 
az anyósgj ülőlet milyen mértéket képes el­
érni, bár ugyanezeknél az ellenkezőjét is 
tapasztalhatjuk : a mély vonzalmat az anyós 
iránt, mely egészen a szerelemig fokozódhat 
így több Ízben tapasztalhattam, hogy a vő 
— öntudatlan szándékkal — az anyós ked 
véért vette el feleségét, az anyós az a gyu­
faskatulya, melyen a vő meggyullad — fele­
sége irányában. Ily esetekben az anyós 
elhidegüiése vejével szemben — igaz, hogy 
ez ritkán történik meg — a fiatal férj érzé­
seit felesége iránt teljesen meg is fordilhatja. 
Kóros lelkű körülmények között az anyós és 
vő közötti szimpátia egészen a tényleges 
szerelmi viszonyig is eljuthat. Nem kell kü­
lönösen hangsúlyoznom, hogy ennek a meg­
történte az anyós-vő fe eség háromszögében 
a lelki harmóniát mennyire lehetetlenné teszi 
és mennyire súlyos — lelkiismeretfurdalások- 
kal teletűzdelt — lelki súrlódásnak, lelki 
konfliktusnak veti meg az alapját.

Tudományos érdeklődésünk és bámula 
tünk még fokozódik, mikor megtudjuk, hogy 
az anyós vő viszony némely primitív népnél, 
még napjainkban is, törvényesen rendszere­
sítve vau így Félix Bryk, Neger Erős című 
könyvében (A. Mareus x E. Weber kiadá­
sában. Berlin, 1928) a következőket Írja : 
„A kitosch négereknél, mint azt többen meg- 
erősitették, szokás, hogy a háztűznéző fia­
talember először a leendő anyósnak udvarol 
és azt titokban elcsábítja, mielőtt még a 
lányhoz közeledett volna Csak ezután ajánlja 
be az anyós férjenek és csak ezután igye­
kezhet a fiatalember a leány kegyeibe fér 
kőzni. Az anyósnak ezek után akkor szabad 
a fiatal párt meglátogatnia, ha azoknak már 
több gyermekük van, tilos továbbá, hogy az 
anyós átlépje a fiatal pár küszöbét, hanem 

az ajtó előtt üldögél, mert vejétől fél és 
szégyel'i magát.* Az uj tűzhely mellett nem 
tűrik meg az anyóst és a nandi négertörzs­
nél is, ha a fiatal férj a sátorban tartózko­
dik, az anyósnak szigorúan tilos oda belépnie.

így tehát még ott is, ahol az anyós és 
vő között kezdeti szimpátia volt, idővel ez 
megfordul, ellenszenvé alakul át, félnek egy­
mástól A tilalom, hogy az anyós a vő háza 
küszöbét átlépje, praktikusabb. Az anyós 
nehezen mond le a fiatalemberről és a vő 
is — bizonyos okok folytán — ki van téve 
annak a „veszélynek", hogy ismét közeledne, 
most már tényleges anyósához.

Az anyóssal szemben tanúsított kettős 
(abivalens) érzést, melyet a vők részéről 
napjainkban is felismerhetünk, jól megért­
hetjük. ha azokat a lelki körülményeket is­
merjük, melyek között a fiatal férj, aki ed­
dig törzscsaládja atmoszférájában élt, aki ed 
dig szülei, testvérei szeretetét élvezte, egy 
egészen más környezetbe kerül. Ismernünk 
kell, hogy mely nyílt és rejtett érzésekkel 
van egyénisége megterhelve, mert az az in­
dulati viszony, mely őt törzscsaládja tagjaihoz 
és különösen saját anyjához kapcsolja, 
szabja meg az uj személykapcsolatok mi 
kéntjét és érzelmi szinezetét. Bármennyire is 
szereti a fiatal férj a fe’eségét. mégis csak 
anyját kellett miatta és a vi ag kérlelhetetlen 
törvényeinek nyomására elhagynia, bizonyos 
lelki nehézségekbe kerü* 1, hogy annak az 
áhitatos szeretetnek nagy részét élete eddigi 
női kísérőjéről átvigye az újra és fiatalra. Az 
anyós a vöt ebben a törekvésében megne 
heziti. mert állandóan igyekszik a fiatalok 
közelében lenni. Kénytelen erre, mert — 
miként erre már Spielrein is rámutatott — 
saját ifjúkorát újra áté'heti, közelében lehet 
annak a férfinak, aki lányát — tehát neki 
egy részét — szereti. Az anyós felfrissül a 
fiatalok közelében, több gondot fordít ma­
gára, alkalmazkodik az újabb divatirányok 
hoz, mert a fiatalokkal akar tartani, velük 
azonositja magáh Félti is a lányát, azt akarja, 
hogy lányának — érzelmi tekintetben — 
jobban menjen a sora, mint neki, eszébe jut 
életének sok keserűsége és csalódása, sze­
retné ezektől lányát megkímélni És mivel a 
legtöbb asszony nem magát, nem a körül­
ményeket okolja a saját csalódásaiért, hanem 
a férjét, az anyós is azt hiszi, hogy vejét 
kell ellenőriznie, ha leánya boldogságát biz­
tosítani akarja. A vő ellenben idegenkedve 
fogadja az anyós ily irányú törekvéseit.

MINIATŰRÖK.
Még ma is vitás, hogy hol jelent meg 

az első újság. Állttólag Antwerpenben jelent 
meg az első hírlap Tydingen név alatt 
1605-ben. Ugyan ez a lap 1619 ben már 
rajzokat is közölt és később 1622 ben egy 
zenei mellékletet is hozott. Az első szám 
1605 május 17 én francia és flamand nyel­
ven jelent meg s két garas volt az ára. Az 
angolok ezzel szemben azt állítják, hogy 
náluk jelent meg az első újság. A kérdés 
még ma sincs tisztázva.

A híres kinai falat Krisztus előtt 250 
körül építettek s a mongolok és mandzsuk 
ellen akartak igy védekezni A ma is fenn 
álló túl hosszú fal körülbelül 3000 kilométer.

Egy legutóbb megjelent amerikai könyv 
megállapította, hogy Magyarország jelenlegi 
területe háború előtti területének csak 28 és 
lél százaléka. Az elvett 71 */, százalékból 
19 százalékot Csehszlovákia, 31 */a százalé­
kot Románia, 19 ’/a százalékot Jugoszlávia 
és 1 1 , százalékot Ausztria kapott.

A krajcár szó a német Kreuzer szóból 
ered. A Kreuzer szó (Keresztes) viszont 
onnét származik, hogy a pénzverést Német­
országban bizánci misszionárusok vezették 
be, akik minden pénzdarabra rányomták a 
kereszt jegyét.

Nálunk is használatban levő kabala szó 
héber eredetű (Kabbalah) s nem fedi telje­
sen az értelmat, amelyben ma nálunk hasz­
nálják. Míg ma a kabala szónak babonás 

vagy hasonló értelmet adnak, addig a szó 
eredetileg azt a titkos tant jelentette a zsi­
dóknál, amely főleg szellemidézésből és ál­
talában a tulvilágiakkal való érintkezésből 
állt. A nyugati nyelvek a szónak intrikus 
rosszakaratú jelentést adtak. Főleg ez az 
értelmezés ment át a köztudatba a hírhedt 
Cabal minisztérium óta, amely onnét vette 
a nevét, hogy az abban szerep'ő miniszte­
rek neveinek kezdőbetői a cabal szót képez­
ték : Ciifforel, Alrington, Buckingham, Ash- 
ley, Landerdab Ez a minisztérium II. Károly 
angol király alatt került uralomra s négy 
évig tartó, főleg politikai szempontból elkö­
vetett kegyetlenkedései következtében oly 
népszerűtlen lett, amilyenre még alig volt 
példa a történelemben. (1669 — 1673).

A Duna éppen kétszer olyan hosszú 
mint a Rajna Ez utóbbi 1400 kilométer, 
mig a Duna — a delta leszámításával — 
körülbelül 2800 kilométer.

A gobelin szó eredetileg egy reimsi 
szövő család neve volt a 15 ik században.

A bakfis szó eredete nincs kiderítve. 
Egyesek szerint az angol back szóval függ 
össze b az olyan halat jelenti, amelyet mint 
nagyon fiatalt a halászok visszadobnak a 
vízbe. Mások szerint azt a fiatal halat 
akarja jelenteni, amely csak sütésre akalmas 
s igy a backen szóból ered Legelterjedtebb 
mindenesetre az a jelentése, amely alatt 
serdülő leányokat értenek

A freskó szó az olasz al frescoból 
ered s azt jelenti, hogy a festés a nedves

(fresco - friss) vakolaton történik A falfes 
tés másik módja az al secco vagyis a száraz 
falra történő festés.

A Montblanc tetején eddig észlelt leg-
i nagyobb hideg 43 C. fok volt fagypont alatt.

A belladonna nevű mérges növény, 
amelynek neve szép asszonyt jelent, onnét 
vette nevét, hogy mérgét, az antropint már 
régóta arra használják a szép nem tagjai, 
hogy pupillájukat tágitsák vele s hogy álta­
lában csillogóvá tegyek e szerrel szemüket.

A bálna súlya eléri a 150.000 kilót, 
hosszúsága a 25 métert s életkora — állí­
tólag — az ezer évet.

A pokolgép 1800 bán szerepelt először 
a történelemben. I Napóleont, aki akkor 
még csak az első konzul volt, akarták po­
kolgéppel elpusztítani, a merénylet azonban 
meghiúsult, mert a gép elkésve robbant fel. 
Napóleon bár tudta, hogy kik az igazi bű 
nösök, felhasználta ezt az alkalmat, hogy 
politikai ellenfeleitől megszabaduljon s 130 
ártatlan politikust deportáltatott.

A mikrotechnika nagyon kicsiny tár­
gyak előállításának művészete, mely a leg­
régibb időkre vezethető vissza. Az ókorban 
Kallikrates életnagyságu hangyákat faragott 
ki elefántcsontból s hasonló nagyságban 
egyéb állatokat Egy Myrmicides nevű gö­
rög emberről feljegyezték, hogy egy oly 
parányi kocsit faragott ki elefántesontból, 
hogy azt egyetlen légy betakarta szárnyaival. 
Úgyszintén egy hajót is csinált, ami szin-
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Mért lássa az anyósát a közelében, mikor 
saját anyjától elkellett távoznia, minek neki 
az anyósa gyámkodása, mikor csak nemrég 
került ki az anyai gyámkodás alól és — 
miként Freud mondja — minek ál előtte 
mementóként az anyósa, figyelmeztetvén őt 
arra, hogy egyszer a felsége is olyan lesz 
öreg korában ? Minek figyelmezteti öt anyósa 
a hibáira, minek ellenőrzi öt, hogy nem 
eléggé szereti a fiatal asszonyt, hiszen csak 
most végzi a tökéletes alkalmazkodás nehéz 
tanulóidejét, most fáradozik éppen azon, 
hogy a régi érzelmi köteléket, melyek őt 
törzscsaládjához kötik, meglazítsa és teljesen 
az uj otthon kereteibe illeszkedjék. Akár 
mennyire is mély és nagy a szerelem, mely 
a fiatal férjet a feleségéhez fűzi, bizonyos 
fokú gyűlölet — ha nagyon elrejtve is — 
mégis él benne és sokszor ezt a gyűlöletet 
viszi át az anyósára. Ami nem tetszik neki 
a feleségén, vagy a feleségében, de ami nem 
kerülhet a tudalba, azt levezeti az anyósán.

Az anyós második anyja akar lenni ve- 
jének. Tényleg szereti is a vejét, mert fiatal 
és mert saját vérét, a lányát boldogitja. De 
a fiú öntudatlan képzeletében a saját anyja 
mint szép nő él és anyósával összehasonlítva, 
természetesen csúnyábbnak kell találnia, mint 
saját anyját (Spielrein’. Így az anyós illúzió 
rontó is )

(Folyt, köv.)

Elhervadt virágok.
Őszi este, csendes őszi este 
gondolok álmodozva lírátok: 
lefonyadó, elhervadt virágok, 
Ősz temet már a virágoskertbe'.

A nyáron egy hófehér kezecske, 
Öntözgetett, vigyázott tirátok, 
A szebbeket ö csokorba szedte, 
s üzenetét vittétek virágok.

Néha néha én is kaptam egyet 
közületek attól a kis lánytól, 
talán mindig a leges-legszebbet 
s én óvtam az elhervadástól.

De hiába védtem, ápolgattam 
azt a piros tündöklő virágot . . . 
elnytlott . én szépen megsiraltam, 
mint egy bohó szerte fosztó álmot.

(Garamkissalló) CSONTOS VILMOS.

ii a h n.i a wn

tén nem volt nagyobb mint egy légy. Mind 
ezt persze nagyitóüveg nélkül s ami a 
későbbi mikrotechnikusoknak rendelkezésére 
állott. A középkorban főleg Németországban 
akadtak iiyen lürelmes művészek, akik éve­
kig is eldolgoztak egy - egy apró alkotásu­
kon. Egy - egy cseresznyemagra pé dául 
száznál több emberi arcot véstek Ilyen 
csodálatos alkotásokat még ma is őriznek 
Drezdában. Később fegyvereket, szekrénye­
ket faragtak fából, ezüst és arany dísszel 
sok - sok évi keserves munkával.

Idősebb Dumas Sándor legnépszerűbb 
regényét, a Gróf Monté Cristot négy éven 
át irta (1841 — 1845.'.

Livingstone (1813-1873), a hírneves 
afrikai utazó és felfedező, érdekesen emlé­
kezik meg arról, hogy mily hatást gyakorolt 
a fehér ember megjelenése Afrika olyan 
helyein, ahol azelőtt soha nem járt még 
fehér ember. Liviogstone szerint a felnőttek 
és a gyermekek egyaránt megrémültek. De 
ijedten menekültek a házi állatok is. A ku­
tyák behúzott farokkal vonitva kerestek 
menedéket, még a tyúkok ott hagyva ktcs 
nyeiket, riadtan futottak el. Bár az expedí­
ció tagjai sehol senkit sem bántottak, nyo 
mukban a rémü'et nem tudott elmaradni s 
a néger anyák, akik a fehérekben titokzatos, 
életrekelt szellemeket láttak, így fenyegették 
meg rosszalkodó gyermekeiket: ha rossz 
leszel, oda adlak a fehér embernek. Szóval. 
a fehér ember lett nálunk, ami nálank a 
mumus, az ijesztő valami, ami a fehér em 
bereknél a fekete ember.

Különfélék.
— Masaryk elnök 79. ssfiletös- 

napján mindenfe'ől a tisztelet megnyilvánu­
lásának jelei szállnak az ősz elnök felé A 
tudós és a humanista Masaryk neve tiszte 
letet kelt az egész 1 ulturviiágon, államférfiul 
megnyilatkozásai pedig több alkalommal dob- 
bantoiták meg a szlovenszkói magyarok szi­
vét is. amidőn emberi jószándékait juttatta 
kifejezésre kisebbségi sorsunk fölött és az 
egyenlőséget hirdette a mi számunkra ir, 
velünk szemben is. Márc'us 7 én, az elnök 
szü etésnspjan tehát Masaryk az öt üdvözlök 
sorában ott lá'hatja a magyarokat is, akik 
szintén hosszú életet és áldást kívánnak szá 
mára az Istentől A köztársaság elnökének 
születésnapja alkalmából a Járási Közműve­
lődési Egyesület nagysikerű ünnepi díszelő­
adást rendezett a Városi Színházban, ahol az 
előadás előtt Wallo Albert gimnáziumi igaz­
gató me'eg szavakban méltatta az elnök er 
demeit. Misnap d. e. 9 órakor ünnepélyes 
szentmise vo't, melyen a hivatalok testüle­
tileg vettek részt. A katonaság a laktanyában 
ülte meg a csehszlovák hadsereg hadurának 
születés nepjat.

— A villamostelepl üzemzavar 
. megoldása céljából a képviselőtestület pén 

teken délután rendkivüli közgyűlést tartott, 
1 amely csupán ezzel a kérdéssel foglalkozott. 
; A közgyűlés megnyitása előtt egy órán ke­

resztül a tanács igen élénk lefolyású ülésen 
készitette elő az ügyet s a tanács javaslatá­
nak a közgyü ésen nem volt ellenzéke. Az 
ügyet Boromtssza vallamostelepi igazgató a 

’ következőkben ismertette : A városi villamos­
mű két és immár 25 év óta állandóan üzem 
ben volt gőzkazánja a forcirozolt igénybe­
vétel és a tüzcsöveknek a természetes el­
használódása es a szokatja-u'nagy hidegek 
behatása következteben történt megfolyóso 
dása folytán üzemképtelenné vál*. Nem utolsó 
sorban oka ennek az is, hogy e két kazán 
1927 nyarától fogva né kttlözhetetienségük 

’ következtében nem voltak üzemmegszakitás 
nélkül a szokásos évi javításnak és tisztítás­
nak alávethetők Komolyabb veszély elkerü 

í lése végett és gazdasági szempontok figye­
lembevétele mellett tovább már e két kazán 
üzembenhigyása nem volt lehetséges s ezért 
ezeknek leál'itása és javítása iránt haladék­
talanul intézkedni szükségessé váll. A két 
kazán üzemen kivül helyezése folytán viszont 
a meghajtóerö elégtelensége következett be, 
mely körülmény az áramszolgáltatás további 
korlátozására vezetett. További intézkedésig 
s előreláthatólag 8 napon át a magánáram 
szolgá tatás ideje reggeli 7 órától duó 
óráig tart csupán és pedig főleg az ipari mo­
torok és a víztartályok megbuzhatása végett, 
mig az utcák megvilágítása esti 6-tól 9 ig 
fog történni Tekintettel azonban arra, hogy 
az előirányozott javítási időtartam főleg attól 
függ, vájjon a kazáncsövek kiváltása minden 
akadály nélkül történbetik-e meg s nem buk­
kanunk-e váratlan akadályra, mely aztán az 
üzemet továbbra is megbénítaná, minden es­
hetőséggel számolva oly ideiglenes megoldás 
iránti intézkedések megtételére volt kénytelen 
a telep vezetőség előterjesztéssel élni, hogy 
ha a kazánjavitási munkálat idejekorán végre­
hajtható nem lenne, az üzem mégis, ha kor­
látozott mértékben is, de állandóvá tehető 
legyen. Ily intézkedés keresztülvitelére két 
megoldási mód kínálkozott: 1) a helybeli 
Schoeller malom egyenáramú dynamóival 
termelt áramnak igénybevétele vagy 2) a 
Stredó általi kisegítés lehetősége Minthogy a 
Schoeller cég c-upán 150 volt feszültségű 
áramot tudott volna a szükséges 350 volt 
feszültségű áram helyett adni, ezen megol­
dási mód elesett. Maradt tehát a másik és 
adott esetben egyetlen gyors segítség : Stredó 
forgóáramának ideiglenes igénybevétele. A 
városbiró távbeszélő utján érintkezésbe lépett 
Stredóval, ahonnan azt a választ kspta, hogy 
Zimmermann főmérnök éppen Lévára utazott 
reggel Schoeller és Monaco ügyben tárgyalni 
Lévára érkezte után megkerestetett, hogy a 
városházára fáradjon Ott kérdés intéztetett 
hozzá aziránt, vájjon módjában lenne e ideig 
lenesen és gyorsan kisegíteni áramszolgálta­
tási zavarunkból ? Igenlő felelet folytán rész­
letes tárgyalásba bocsátkoztunk vele azzal, 

hogy a döntésre nézve az összehívott üzem 
ellenőrző bizottságban kerül sor. Egyelőre 
annyiban történt megállapodás, hogv Stredó 
leszállít részünkre ideigleneseu egy 5000 vol­
tos forgóáramu motort tartozékaival és ösz- 
szekötőkábellal együtt, melyért csupán a szál­
lítási és szerelési készkiedásainak megtérité 
sét kivánja, mig a szállítandó áramért Kwó- 
ként 85 fillér egységárat fog kiszámlázni 
Minthogy ezen megoldási módozatot a kö­
zönség érdekében lévőnek találtam, az üzem 
ellenőrző bizottság elé terjesztettem hozzá- 
járu ás céljából Az üzemei'enörző bizottság 
letárgyalta az ügyet, a kivitelre alkalmasnak 
véleményezte, azonban jogi és egyéb más 
természetű horderejénél fogva a javaslat 
feletti döntést a huszonnégy órán belül ősz- 
szehivandó Léva városi tanács és a képviselő 
testület közgyűlése elé terjeszteni kivánta. 
Mindezen előzményekre s a köz érdekére 
való tekintettel javaslom, hogy ezen ideig 
lenes kisegítés lehetőségére a módot es al­
kalmat megadni méltóztassanak. Stredó 
megbízottja a bizottság előtt kijelentette 
volt, hogy ez csupán egy szívességi aktus, 
mely a továbbiakra nézve egyáltalán nem 
prejudikál, kihatással arra nem lesz s vele 
semminemű összefüggésben nincs s evégböl 
a '. é. márc. 11-ére szándékolt értekezletet 
is elhalasztani tartaná helyesnek, nehogy 
téves következtetésekre ok szolgáltassák. 
A közgyűlés a tanács javaslatára az igaz­
gató előterjesztését egyhangúan elfogadta. 
A névszerinti szavazás alkalmával a kom­
munisták nem szavaztak A közgyűlés ki­
mondotta, hogy pártközi bizottságot kü d 
küld ki a telep ügye körüli felelősség kér­
désének megálapitására. Amint értesülünk, 
az intézkedések következtében ma este már 
teljes mértékű világítást kapunk.

| — A Lévai Katolikus Kör vasár­
napi kulturestje a siker jegyében zajlott 
le, az érdeklődés nagyszámú közönséget 
hozott össze a Kör nagytermében. A sike­
rült műsort Szabó Joli kedves szavalata 
vezette be, aki Ábrányi Emil Kis savoyard 
című finom hangu'atu es melegszívű költe 
méuyét adta elő benső érzéssel, majd a 
szives fogadtatásra rádásul még egy szép 
költeményt szavalt el Majd Randik Aranka 
énekelte el az Ó salutaris bostia c. müvet, 
az ő ismert és sokszor méltányolt szép 
énekkészségével és fényes szopránjával. 
Heckmann István művészi finomsággal látta 
el a kíséretet harmóniunion. Reindl Károly 
Az olajfák hegyén című biblikus szépségek­
kel ékes Kersék költemény mély hatású elő 
adásával ringatta a lelkeket ahitatos hangú 
latba. Végül Bartos József segédlelkész 
tartotta meg érdekes felolvasását vetitett 
képek kíséretében, a katolicizmus történelmi 
idejéből mutatva be kiemelkedőbb szakaszokat. 
Következő előadás mához egy hétre lesz, 
melynek műsorát vasárnap közöljük.

— A lévai népkonyhára a városi 
elöljáróság által megindított gyűjtés szép 
eredménnyel járt, mert kilencezer korona 
gyűlt össze a jószivű adakozóktól. A nép­
konyha vezető bizottsága felelősségének tu­
datában nagy gonddal látja el nehéz tisztét. 
A gyűjtött összegből 114 arra valóban rá­
szoruló Ínséges egyén részére egy • egy mé 
termázsa vágott fát is kiosztottak, hogy né 
inileg enyhítsenek a szigorú hideg okozta 
szenvedéseken.

— A Lévai Női Mária Kongre­
gáció folyó hó 17 és 24 én nagybőjti 
szimelöadást rendez. Síire kerül : „Sión 
rózsája" c vallásos dráma Részletes érte­
sítés a jövő héten.

| — A barsl közigazgatás köréből.
Az országos hivatal Longauer Viktor köz­
igazgatási biztost a zaelizi járási hivataltól 
Pozaonyba az orsz. bivata hoz, Haverük 
Gyula aljegyzőt Garamszentgyörgyröl a ga- 
ramszöllöai jegyzői hivatalba vezetőnek, 
Húszak Jaroslavot a gajári jegyzői hivatal- 

i tói az óhaji jegyzőség elére, Kiss Ferenc 
jegyzői tikárt Gsramszöllösröl Lopérre ve­
zető jegyzőnek, Basnák Józsefet Surányról 

I Verebélyre vezető jegyzőnek, Kroupa Jó- 
I zsefet Verebélyröl Zsitvagyarmatra vezető- 
1 jegyzőnek, végül Kabina Lajost Zaitvagyar- 

matról Surányra vezetőjegyzőnek helyezte át.
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— A Lóval Keresztény Munkás 
Egyesület rendes évi közgyűlésit ma dél­
utón négy órakor tartja, tagjait ez utón is 
tisztelettel meghívja a vezetőség.

— Kulturelőadés a Ser. Munkás 
Egyletben. A Lévai Keresztény Munkás 
Egyesület ma este 7 órai kezdettel kultur- 
estélyt tart, melyre a nagyérdemű közönség 
szives pártfogását kéri; belépti-dij nincs, a 
közös kiadásokhoz 1 korona fizetendő. 
A vezetőség.

— Szenes Ignácz lemondása Sze­
nes Ignác, a szociáldemokrata párt képvi 
selőtestületi tagja a városi elöljárósághoz 
beterjesztette képviselőtestületi tagságáról, va­
lamint a városi bizottságokban viselt tagsá­
gáról való lemondását. A lemondást a 
szociáldemokrata pártból történt kilépésével 
okolja meg. A közgyűlés a lemondást tudo­
másul vette. Szenes helyébe Kiéin Lajos 
kereskedő került sorra a képviselőtestületbe.

— A lóval lzr. tanulólfjusag ön­
képző köre f. hó 2 án tartotta alakuló 
gyűlését Vezetőségi tagok lettek : Schlesin- 
ger Magda, Ekstein Viola, Knapp Sáudor, 
Knapp István, Halász Imre és Kotin Endre.

— Az ifj. kulturmozgó f. hó 22 én 
folytatja előadásait. Szülök a páholyban 2 
koronát fizetnek.

— A Fariéból hazatért Korcsmarek 
Sándort letartóztattak. Három év előtt 
titokzatos körülmények között eltűnt Léváról 
Norgauer Zseni, a pozsonyi származású 
ismert zongoratanárnő. Emlékezetes még, 
hogy sem élve, sem holtan nem került elő. 
A szerencsétlen leány rejtélyes eltűnése 
ügyében széleskörű nyomozást folytattak le 
mind a lévai, mind a pozsonyi nyomozó 
hatóságok, minden eredmény nélkül. Rend 
kivül megnehezitette a nyomozás munkáját 
az a körülmény, hogy Norgauer Zseni el­
tűnésével kapcsolatban a legcsekélyebb 
nyom sem állott a hatóságok rendelkezésére, 
amely csak a legkisebb irányt is mutatta 
volna a titokzatos eset kibogázásához. Norga 
uer Zseni, aki igen kiterjedt növendéksereggel 
rendelkezett Léván s Feldmann Géza ke­
reskedőnél lakott, 1925 december 1 én szo­
kása szerint kifizette előre az egész hóra 
szóló szobabérét, másnap pedig eltűnt a 
városból. A csinos szőke leányt napról- 
napra várta házigazdája, azt gondolták, hogy 
kis pihenőre tért haza, ami mar rá is tért 
volna, mert sokat foglalkozott húsz növen­
dékével, de midőn mar a hónap közepe is 
elérkezett s Norgauer Zseni még sem tért 
vissza, életjelt sem adott maga felöl, eltá­
vozásáról sem szólt előzetesen, gyanúsnak 
találták az ügyet és jelentést tettek a rend 
őrségnél. Pár nap múlva Lévára érkezett az 
eltűnt leány édesanyja, akinek jelenlétében 
a rendőrség átkutatta Norgauer Zseni laká 
sát, 2600 korona pénzt találtak itt, de a 
titokzatos esettel összefüggő gyanús jel és 
nyom nem maradt vissza. Mivel az eltűnt 
leány pozsonyi származású volt, a pozsonyi 
rendőrigazgatóság is folyamatba tette a lég 
szélesebbkörü nyomozást, de ez sem veze 
tett eredméuyre, igy Norgauer Zseni eltű­
nésének titokzatossága még ma, az eltűnés 
utáni három évre csak olyan tisztázatlan, 
mint az eltűnés első napjaiban volt. Kifog­
tak ugyan ebben az időben egy Norgauer 
Zsenihez hasonló, megcsonkított női hullát a 
Dunából, de csakhamar megá'lapitották, hogy 
ez nem az eltűnt zongoratanárnő teteme. 
A szerencsétlen leány esete ismét foglalkoz­
tatja a hatóságokat Ugyanis e héten Lé­
vára érkezett Parisból Korcsmarek Sándor, 
aki Norgauer Zjenivel, annak eltűnése előtt 
bizalmas viszonyt tartott fenn. Korcsmarek 
Sándort, a 32 éves lévai származású párisi 
szabósegédet a lévai csendőrség letartóz­
tatta, mert azzal gyanúsítják, hogy része 
van a zongoratanárnő eltűnésében. Korcs­
marek Sándor most Léván egy kisebb házat 
vásárolt ötvenezer koronáért, ebben az ügy­
ben érkezett haza. Csasbamsr tudomást 
szerzett róla a c-endörség és édesatyja la­
kásán keresték, de nem találták odahaza. 
Amidőn Korcsmarek Sándor hazaérkezett és 
tudomást szerzett róla, hogy a csendőrség 
kereste, magául ment a csendőrpsrancs- 
nokságra jelentkezni. A csendőrség azután 
közölte vele, hogy Norgauer Zseni eltűné­

sével gyanúsítják s a rendőrségen történt 
kihallgatása után nyomban átkisérték a já­
rásbírósághoz, ahol dr. Szandtner János 
vizsgálóbíró tolmács segítségével hallgatta ki. 
Korcsmarek Sándor tagadta azt, minthogyha 
a zongoratanárnőt ö tette volna el lábától 
vagy eltűnésében bármilyen része is -volna. 
Kiismerte azt, hogy a leánytól kapott pénz­
összegeket, ezekkel azonban Norgauer Zseni 
adósságát törlesztette le nála, mert amint 
mondja Korcsmarek ö vásárolta számára a 
zongorát. Korcsmarek Sándor 1920 óta tar­
tolt fenn ismeretséget az eltűnt Norgauer 
Zsenivel s vallomása szerint 1924 ben ta­
lálkozott vele utoljára Párisbar. E tüuéséről 
1925 december lő én értesült ugyancsak 
Párisbar, ahol egy lévai ismerőse közölte 
vele a hírt. Nem akarta elhinni, erről az 

; volt a véleménye — amint vallja, — hogy 
Norgauer Zseni csak lakhelyet változtatott. 
A vizsgálóbíró Korcsmarek Sándort kihallga­
tása után vizsgálati ogságba helyezte, az 
iratokat pedig átküldte a komáromi törvény­
szék vádtanácsának, mely Korcsmarek Sán­
dor további sorsa fölött határozni hivatott. 
Korcsmatek Sáudor a zongoratanárnővel 
való ismerettsége alatt megnősült, egy lévai 
leányt vett nőül, akit ki vitt Parisba, fele­
sége me.half, erre ismét megnősült Most a 
járásbirósági fogdából irt levelet Parisba 
hagyott nejének de azt nem közölte vele, 
hogy mivel van gyanúsítva. Úgy értesülünk, 
hogy Korcsmarek letartóztatása nem újabb 
gyanuokok, hanem csak az ellene kiadott 
régi körözvény alapján történt Lapzártakor 
értesülünk, hogy Korcsmareket bizonyítékok 
hiányábau tegnap szabadlábra helyezték

— Egy szara cukor miatt két heti 
fogház. 1927 decemberében nagy konster 
náciát keltett a lévai moziban egy bicskázás, 
midőn a film pergése közben valaki harsány 
hangon elkiáltotta magát: jaj, megszűrtek I 
A vizsgálat kiderítette, hogy Prska Ferenc 
lévai suhanc hátba szúrta Hanuan Istvánt, 
mert az kérésére sem kínálta meg őt cu­
korral. A komáromi államügyészség súlyos 
testi sértés miatt adott be vádiratot Prska 
ellen, aki jelenleg katonai szolgálatot telje 
sit. A vádlott a szabályszerű idézés ellenére 
sem jelent meg a tárgyaláson, de a nyomo 
zás során előadta, hogy nem érzi magát 
bűnösnek, mert a sértett előzőleg őt kétszer 
arcul ütötte es efe'etti dühében szúrta meg 
a sértettet Ezzel szemben a kihallgatott 
sértett előadta, hogy a kérdéses alkalomkor 
együtt volt moziban a vádlottal és mivel 
nem kínálta meg őt cu'-orkával, ezért szúrta 
meg öt E-.utan a törvényszék az enyhítő 
szakasz alkalmazásával 14 napi fogházra 
Ítélte el a vádiottat Az allamügyész meg 
nyugodott az Ítéletben.

— A Kassán megjelenő magyar 
nyelvű Rádió Uisag valóban hézagpótló 
és nélkülözhetetlen minden magyar család 
asztsUo. Legújabban megjelent számának 
tartalmából a legelső szakírók tollából Írott 
cikkekről számolhatunk be Ridió-iskola 
cimmel Bors Kálmán gépészmérnök ad szak­
oktatást benne Más helyütt családi vevőgép 
szerkesztését, összeállítását magyarázzák cikk- 
ben és ábrában. Az amatörmühely rovatban 
Nádasy Antal szolgál az amatőrnek hasznos 
utasítással. Az. előfizetői között Rádió sorso­
lást a jövő héten eszközük. A heti lap e 
cikken kivül természetesen tartalmazza egész 
Európa teljes heti műsorát is. Kapható 
Szlovenszkó összes Ispáruiitóinál, a lap ára 
2 korona Előfizethető a lap kiadóhivatalá­
ban, Kosice Fő u. 76. Kérjen mutatvány­
számot.

— Hogyan ünnepelte Misa Euró­
pát ás disskiséretét a Riviéra. Msurice 
de Walefie nagyon érdekes cikket irt a Szín­
házi Elet legújabb számában arról a káprá­
zatos felvonulásról, amely Nizzában és Mo 
nacoban fogadta Simon Erzsébetet A Szín­
házi Elet legújabb száma rengeteg képet és 
újabb cikkeket közöl Miss Európa ünneplé­
séről. Az e heti száma szenzációs Niw-Yorki 
képeket közöl a Republic Színház világra 
szóló botrányáról.

Kéretik azon becsületes megtaláló, 
ki a szombati nap folyamán egy jegygyűrűt 
„Marcsa 1922* jelzéssel talált, jutalom elle­
nében Nyitrai és Társánál leadni szíveskedjen.

— Ma vasárnap négy előadás 
lesz a moziban, 3 — 5 — 7 és 9 órai kez­
dettel. .0 a sportdiák" a cime annak a 
kacagtató vígjátéknak, melyben hét felvoná­
son keresztül a népszerű Hatold L'oyd 
kedves mókái fogjak lekötni a közönség 
érdeklődését. Diákinternátue, futballmeccs, 
szerelem ós házasság a nagy slágerfilm ve­
zető motívuma, mely mindvégig a tavasz 
üde derűjét hinti szét

— A Morva Sziléziai Ellenőrző 
é" Záró Vállalat levioei fiókjának az 
1927. évi november hó 16 tói egészen 1927 
december hó 31-ig valamint 1928 január hó 
1 töl egészen 1928dec 31 ig tartó működéséről. 

1927. 1928.
Házkapu nyitva találtatott — — 69 — 801
Lakás ajtó „ , — — — H — 699
Ablakok , „ — — — 1® — 626
Üzlet roletta „ , — — — 8 — 200
Üzlet , . _ _ _ 26 - 136
Raktár „ „ — — — 6 — 220
Iroda helye. „ „ — — — 1 — 36
Pince . , — — — 2 — 30
Üzletvilágitás leoltódott — — — 1 — 18
Lopás megakadályoztatott — — 1 — 20
Autógarázs nyitva találtatott — — 1 — 7
Tűz megakadályoztatott — — — -_____ 2

Összesen: 137 — 2611
A Morva Sziléziai Ellenőrző

és Záró Vállalat Levicei fiókja.

Meglepő szép választékot találunk 
már divatos angol tavaszi kabát és costüm 
szövetekből YVEISZ SIMON (WIDDER) di­
vatcégnél Újdonság: kosárfonás szerű an­
gol szövetek. Elegáns és abgepast anyagok, 
különleges kabátselymek és jumper anyagok.

Elegánsán öltözködik ki KOPRDÁ- 
NÁL Léván, Stefanik utca 14. csináltatja 
ruháit. Angol és belföldi szövet különleges­
ségekben nagy raktár. Jó anyagból kellemes 
a tuha és tartós. Jó ruhát öröm viselni I 
Hosszú és rövid városi bundák jutányos áron. 
Pontos és figyelmes kiszolgálás.

+ OPTIKUS. +
Nagy választék szemüvegekben, cvikkerekben, 
lorgononok látcsövek és fényképészeti cik­
kekben Szemüvegek javitása dijtalan, recep­
teknél állandó szemorvosi felülvizsgálat 
PICK ENDRE DROGÉRIA LEVICE

Kohn Miksa divat áruhaaa közti, 
hogy a tavaszi és nyári férfi belföldi és valódi 
ANGOL SZÖVETEK nagy VÁLASZTÉKBAN, 
a legizléselebb mintákban már megérkeztek 
TAVASZI és N Y Á R I NŐI SZÖVETEK 
valamint az összes selyem áruk a legnagyobb 
választékban kaphatók.

Korai öregség és ennek követ­
kezményei hamarosan eltűnnek, ha az 
orvosilag kipróbált és teljesen ártalmatlan 
HYGIOL csokoládét használja 1 doboz 11 — 
ke Fölerakat: Salvator Gyógyszertár Levice.

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon rokonoknak, ismerősöknek és 

a .Lévai Dalárdának", kik felejthetetlen test­
vérünk elhunytéval mély fájdalmunkat rész­
vétükkel enyhíteni és öt utolsó útjára elkí­
sérni szivesek voltak, ezúton mondunk hálás 
köszönetét. KOZMA TESTVÉREK.

Köszönet nyilvánítás.
Mindazon rokonoknak, ismerősöknek és 

jóbaratoknak, kik felejthetetlen drága anyán­
kat utolsó uijára elkísérni szivesek voltak, 
ezúton mondunk hálás köszönetét.

______________  Kuldán testvérek.

Köszönet nyilvánítás.
Az Árvaházat feuntartó Lévai Nőegylet 

február hóban
a következő kegyes adományokat kapta:

Bacsák Mária 70 drb fánk, Rajcsányiné 
1 kosár zöldség; Brnák József 180 drb sü 
tömény; Medvegy Lajos 5 drb kenyér 150 
Bütemény; Badai Pál és neje ezüst lakodal­
muk alkalmából 50 korona; Piech Jánosné 
Zsember 1 szekér tűzifa , Kath. Kör 50 kor.; 
Ündrejkovits Mária koszorú megváltás címén 
50 kor.; Phönix szappangyár 50 kg. szappan.

Fogadják a nemeslelkü adományozók az 
egylet leghálásabb köszönetét

Árvay Józsefné alelnöknő
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Köszönet nyilvánítás.
Freyer Mórné úrnő Varaány 50 K t volt 

szives jegymegváltás címén a fillérágyletnek 
juttatni. — Fogadja nemeslelkü adományáért 
az egylet hálás köszönetét.

Liebetmann lakabné 
egyleti elnök

ki anyakönyvi hivatal bejegyzése
1929 miricius 3-tól — március 9 ’g. 

Születés
Kucmin Ferenc Hrasko Júlia fiú Gyula, Imre, 

Gergely. — Cservenák István Sztary Maria fiú 
Jaroslav. — Krammer Antal Hajdú Júlia fiú Antal. 
— Pantics Milán Tamás Anna fiú Milán. Ladislav. 
Csöllei István Váczi Erzsébet leány Marta Erzsébe.,

Halálozás
özv. Hengertner Lajosné Fremmel Mária 81 

éves. — özv. Kuldán Károlyné Bojnek Mária 54 
éves. — Kazár Jánosné Vrtlik Rozália 34 éve®. — 
Inger József 38 éves (holttá nyilv.) — özv. Lukács 
Istvánné Turcsan Katalin 77 éve®. — Bajusz Jó- 
zsefné Zilay Júlia 69 éves.

SPORT.
Rovatvezető: BOROS BÉLA

A kemény hideg és a hó még mindég 
akadályozta a rendszeres tréning megkezdé­
sét. — Azonban a két lévai csapat már ma 
megkezdi munkáját, hogy a tavaszi bajnoki 
saisonra kellőkép felkészü hessen. — Ha 
seregszemlét tartunk a játékosok fe’et', azt 
látjuk, hogy a LTE csapata erősebb lesz, 
mint ősszel volt. — A csapatban a követ 
kező játékosok fognak állandóan játszani : 
pábris, Molnár, Fodor, Baráti, Nagy, Steiner, 
Bénkó, Dalmady, Kiéin. Bújna, Cseilár, Tu 
Iák, Ledényi, Kiss és Baranya — Azonkí­
vül az első mérkőzéseken itt lesznek még: 
Dvorák és Tomasik. — A fentieken kivül 
leigazolt játékosok még: Kulhanek, Bo dis, 
Frombtrger, Imre Dezső, Korpás, Kurucz, 
Mikus, Missik, Hrásek, Katona I., Mudry, 
Récsey, Kohn, Widder és Kucsera. Úgy a 
tartalék, mint az ifjúsági csapatoknak ele­
gendő játékos anyaguk van — A L1SE 
csapatában: Ováry, Zsiak, Czirok, Rajcsányi
I. és II., Kovács, Kiss, Prutzer, Ocsiak, Mé 
száros, Tóth I, és II, Horváth, Dokupil, 
Reindl, Vörösmarty és egy uj balösszekötő 
fognak játszani — Amennyiben az időjárás 
nem javul, úgy március 17 én még nem , 
lesz bajnoki és akkor az első mérkőzés 
március 24 én lesz Léván Galánta ellen. 
Husvét vasárnapra a LTE nek sikerült Di­
ószeget megkapni bajnoki mérkőzésre, mig 
Husvét hétfőn az Esztergomi Sport Egylet 
fog az LTE ellen nemzetközi mérkőzést 
játszani. — LTE a jövő hét folyamán fogja 
kiadni az 1929. évre szóló és aktív játéko 
sok részére ingyenes belépőjegyet biztositó 
pálya igazolványokat, melyek a szakosztá I 
lyok vezetőinél átvehetők. — Mindazok, 
akik valamelyik sportág gyakorlása céljából 
sportolni akarnak, ezt megelőzőleg a szak­
osztály vezetőnél jelentkezni tartoznak. — 
LTE választmánya elhatározta, hogy tekintve 
az állandóan fokozódó érdek ődést a sport 
rendezések iránt, az első sor pad mögött 
egy 50 méter hosszúságú másik padot léte 
sit. — Továbbá a pályát kissé átplaniroz 
tatja és az ugró, valamim a dobó-pályára 
uj homokot, a futó pályára pedig friss sala­
kot hordát — Amennyiben az uj végleges 
sorsolási terminusok meg lesznek, azt a je­
lenlegi bajn. táblázattal együtt közölni fogjuk.

A magunk részéröl kérjük a közönsé­
get, hogy a mérkőzéseken őrizze meg nyu­
galmát és sportszerűen viselkedjék. — Mert 
a sport nemcsak a játékosoktól kívánja meg 
az erős fegyelmet és nyugalmat, hanem a 
közönségtől is — Sportszerűtlen és elité 
lendő a küzdőket gúnyolódással zavarni, a 
bírót gúnyos kritika tárgyává tenni, a vert 
csapatot becsmérelni, Ízléstelen közbekiáltá 
sokkal zavarni a nézőközönséget és a pá­
lyafelszerelést megrongá'ni. — Mindezt azért 
tartottuk kötelességünknek itt megemlíteni, 
a Szövetség kér élhetetlen szigorral fog a 
jövőben a pályalulajdonos egyesülttel szem 
ben eljárni, — így kényszerítve lesz az 
LTE vezetősége is, hogy minden egyes 
esetben a pálya rendjének és a mérkőzések 
zavartalan lefolyásának biztosítása érdeké 
bán a legszigorúbb eszközökhöz nyúljon.

Jótékonyság.
A nagykereskényi pléb hivatal .Csak 

egy viragszálat* jelige alatt 43 koronát kül­
dött a tüdőbeteg-gondozó intézet céljaira, 
amely nemoslelkü adományért ezúton mond 
igaz köszönetét

Dr. LAUFER LIPÓT 
ügyvezető elnök.

Gabonaárak :
Levice, 1929 március hó 9 éo.

Búza — — 100 kg’ 180 - 182 kor
Rozs — — - 167 n
Árpa — — 140 - 148
Zab — - - 170
Kukorica 168 - 170 •t
Bab — — 380 - 400

VALUTAÁRFOLYAMOK
Barsmegyei Népbank Levice, jelentése

ixiárc. rxiárc.
S-ézx :

100 pengő — — — 585- — 585 —
100 osztrák scbilling — 473 50 473 —

1 angol font — — — 163 90 164 20
1 amerikai dollár — 3320 33 20

100 svájci frank — — 649 — 649 -
100 francia frank — — 132 60 132 50
100 líra — — — — 177-— 177-50
100 német márka — — 801 — 80! —
100 dinár — — — — 59 — 59 —
100 lei — _ _ _ 20 — 20 -

Árverési hirdetmény.
Léván Honvéd út. 18 szám alatti ház 

félemeletes, kerttel és hozzátartozékaival 
együtt, tisztán és tehermentesen 1929. már­
cius 19-án (kedden) d. u 4 órakor önkéntes 
nyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek 
eladatik.

Az árverés a FREUND vendéglő ét­
termében lesz megtartva. Az árverésre jogo­
sult az, ki 6000 Ke vadiumot az árverező­
nél letett.

Addig is bővebb felvilágosítással szolgál 
ROZSNYÓ JÓZSEF 
oki. jegyző, megbízott 

Oroska.

0d obecnéhO-Predstavenstva masta Levío.
Cislo: 2005-1929. szám.

Vyhláska. Hirdetmény.
Dáva sa na verejnú známosf, ze hlavny 

odvod pre mesto Levice bol na 12. aprila 
1929. stanoveny.

Tomuto odvodu podliehaju prislusnici 
roénikov 1909, 1908 a 1907 jako aj starsie 
rocniky tych, ktorí z akej kofvek priciny do- 
teraz odvodnej povinnosti nevyhoveli Odvody 
sa budú konat spomenutého dna vo velkej 
sieni mesrského hotelu od 8. hód. predpol. 
na ktory termin sü povinni vsetci odvodu 
podliehajúci presne v cistom stave sa us- 
tanovit

Ziadosti o odklad nastúpenia presencnej 
sluzby dolozané s potrebnymi dokladmi po- 
dávajú sa pred odvodom u politického úradu 
I stupna (okr. úrad) najpozdejsie vsak pred 
odvodnou komisiou, akonákle bol odvodom 
povinny vyhláseny za odvedeného. Ked' od­
vodom povinnj ziadosf pripravenú nemá je 
povinny ústne zahlásit odvodnej komisie, 
ze cin! nárok na odklad nastúpenia presenc 
nej sluzby; v tomto pripade je dotyenj po 
vinny dokladmi vystrojenú ziadosf najpoz­
dejsie do 15 dni podaf u prislusného okr 
úradu

Ziadosti o zaradenie do náhradnej zá- 
lohy tjch odvodom povlnnjch, ktorí sú 
zivitetmi rodiny majitelia zdedeného hospo- 
dárstva a majitelia ma'ych a strednych ziv- 
nosti alebo odehodu sú povinni podaf naj- 
neskőr pred odvodnou komisiou Bizsie 
vysvetlenie mozno obdrzaf o notárského 
úradu, mestskj dóm prizemie. Neskőr poda- 
né ziadosti budú z úradu odmietnuté.

Levice, düa 7. marca 1929.
Koroloweky
hl. nőt., raj.

Városi nyilvános munkaközvetítő 
hivatal a levicei járás területére.

Munkát keresnek:
6 földmunkás, 1 bányász, 1 gépész, 1 kovács 

konvencióra, 3 kovácssegéd, 1 lakatos, 1 órás, 5 
asztalos, 3 bognár, 3 kárpitos, 10 kőműves, 2 ke- 
resk. segéd, 1 gépirónő magyar szlovák, tanoncok; 
asztalos, szabó, borbély, kereskedő, 1 cipészsegéd.

Munkát kapnak:
1 kertész, 1 utazó ügynök vegytisztitó részére,

4-5  kövező patakszabályozáshoz

Árverési hirdetmény.
A néhai Kaveggia Kálmán vámosladányi 

volt plébános hagyatékához tartozó lévai 
ingatlanok Léván, 1929 évi március hó 19 ének 
d u. 3 órakor dr. Kmoskó Béla ügyvéd Léva 
Báli utca 6 szám a alt lévő irodájában meg­
tartandó önkéntes nyilvános árverésen el­
adatnak.

Árverés alá kerül:
1. ) A lévai 41/1 tkvi hrzi szám alatt 

foglalt beltelek és a rajtaépült Zöldkert utcai 
uj ház.

2. ) A lévai 2920/a. 2920/b. és 2921/a 
tkvi hrzi számok alatt foglalt s egy össze 
függő egészet képező, Kálvária dombi szőllő- 
terület a rajtalévő épülettel együtt.

Közelebbi feltételelek dr. Kmoskó Béla 
lévai ügyvéd irodájában bármikor megte 
kinthetők.

Levice varos bírája
92—1929. szám.

Tárgy : Italadó pótlék szedéséről szóló 
szabályrendelet jóváhagyása.

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a fennt megne­

vezett szabályrendeletet az Országos hivatal 
1934 december 31ig terjedő joghatállyal 
jóváhagyta és hogy ezen jóváhagyott szabály­
rendelet 14 napra vagyis 1929 évi március 
hó 4. tői — 22-ig a Varosháza I em. 12. sz. 
a. a városi iktatóban közszemlére lett kitéve, 
amely idő alatt abba a város minden választó 
és adófizető polgára betekinlhet.

Léva, 1929 március 2.
Koralewtky Karol Simko

jegyzői főtitkár. városbiró.

Közhírré teszem, hogy Levice város 
részére az 1929. évi fősorozás 1929. április 
12. re lett megállapítva.

Ezen sorozás alá kerülnek az 1909, 
1908. és 1907. évi születésű hadkötelesek, 
valamint idősebb sorkötelesek akik bármilyen 
oknál fogva ezideig sorozási kötelességüknek 
eleget nem tettek A sorozás helye és idő 
pontja Levice városi szálló nagyterme 1929. 
április 12.-én reggel 8 órakor s ezen időre 
tartoznak a hadkötelesek tisztán és rendesen 
felöltözködve pontosan megjelenni

A katonai szolgálat megkezdésének el­
halasztása iránti kérelmek szabályszerűen 
felszerelve az illetékes kerületi hivatalnál be­
nyújtandók, legkésőbb a sorozás napján a 
sorozási bizottságnak, mihelyt az állítás 
köteles besorozása kimondatott. Azon esetben 
ha felszerelt kérvénye elkészítve nincsen, 
köteles a sorozóbizottságnál ezen kérelmét 
szóbelileg bejelenteni és rendesen felszerelt 
kérvényt legkésőbb sorozást követő 15 napon 
belül illetékes kerületi főnökségnél be­
nyújtani.

Póttartalékba helyezés iránti kérelmek 
(azon állitás kötelesekké kik családfentartók, 
öröklött mezőgazdaság tulajdonosai, kis v. 
közép iparvállalat tulajdonosai) I fokú ható­
ságnál benyújtandók, legkésőbb a sorozás 
napján a sorozó bizottságnál. Később be­
adott kérvények figyelembe véve nem lesz­
nek. Közelebbi felvilágosítást az érdekeltek a 
jegyzői hivatalnál, Városháza földszint — 
nyernek.

Karol Simko
•tarolta
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Hirdetmény.
Gross Antal és Lakk János ügy­

feleim átvették Adler László lévai 
lakos tulajdonát képező Nemzeti 
kávéházat. Felkérem ez üzletátruhá­
zás kapcsán az érdekelt hitelezőket, 
hogy ^követelésüket 5 napon belül 
nálam jelentsék be.

Dr. Kaizer Lajos
ügyvéd

Hirdetmény.
Stary Tekov (Óbars) község 

vadászati joga 1929 évi augustus 
hó 1 tői számítódó hat évre nyilvá­
nos szóbeli árverésen bérbe fog i 
adatni.

Az árverés a starytekovi jegyzői 
irodában 1929. április hó 7 én délután 
3 órakor lesz megtartva.

Kikiáltási bér 1021 Ke. Bánat­
pénz 500 Ke.

Stary Tekov, 1929. febr. 28.
Községi tanács

Cfslo: 1001—29.
V y h I a s k a.

Rada mesta Nová-Bana odvolávajúc sa 
na 16. bőd drazobnych podmienok dna 5. 
apiila 1929., v miestnosti mestskej poradnej 
aieni (mestsky dóm c 1.) o 10 hodine cestou 
verejnej ústnej a písomnej drazby do pre 
nájmu bude dávat I. skupinu polovovného 
práva ,Bukovina a okolie“ s rozmerom asi 
2387 kát jut v novobanskom lese na dobu od 
l/II. 1929. do 31.1. 1934. trvajúcich 5 rokov.

Drazobné a smlúvné podmienky sú k 
nahliadnutiu u mestkého úradu v Novej-Bani, 
vzdycky vsak v úradnych hodinách.

Vjrkricná cena je 1500.— Kés. 
Vádium 10% ov vykricnej ceny. 
Kaucia jednorocné prenájomné.
V Novej-Bani, dna 26 februára 1929.

B, A D A.

Haszonbérbeadó8 dűlőben 4 */s 
magyar bőid föld a téglagyár mellett. Bővebb 
felvilágosítást ad dr. KMOSKÖ BÉLA ügyvéd 
Levice  271

■É’tiXaa?Xawi Léva nagyérdemű közön- JjTbwSlbCÜl ségét, hogy mint oki tel­
jesen szakképzett báha itt letelepedtem Szi­
ves pártfogást kér MANDALIK SAROLTA, 
Báthy utca 18. 270

Eladó birtok sági épületekkel és 
lakással. Malom l’/a vagon napi őrlésre 20 
m. hold földdel, kastély gazdasági kerttel és 
parkkal. Közelebbi felvilágosítást nyújt SZI- 
LASSY DEZSŐ, Levice. 253

Léván a Főtéren "X; 
üzlethelyiség helyezhető el és két család ré­
szére kényelmes külön-külön négy szobás és 
mellékhelyiségekből álló lakás van, eladó. 
Érdeklődni lehet Dr. GYAPAY EDE ügyvéd­
nél, lakása Ladányi utca 19 sz. alatt vasár­
naponként 11—12 óra között. 265

Raktárhelyiséget Ajánlatokat 
a BAl'A cégnél. 256

TTsieTrA+é ünnepekre élő dunai halak XllXw V előjegyzését tisztelettel kéri
LACHKY, Levice. 258

— Hová megy szomszédasszony ?
— Én LACHKY ELEK fűszer és csemegeüzletébe 

megyek, ahol a Dr. Mautner féle „Mira“ szappan- 
pelyhet árusítják. A „MIIiA“ Csodaszappanpehely 
dörzsölés nélkül mos szövetet, selymet, feliér és tarka 
vászonneműt. En megpróbáltam és soha többet mást 

I nem fogok használni.
KS J ZEBZEHE JEDLUBJL _U<1 1 .IKrf. JGSCCSEHSZ □’&EUSESSL 1 Hit- XnPHl I E H LM L. jLBLLM EH

A 50 pár aratóval ajánl-XiraiOgaZaa kozik tavaszi, nyári és 
őszi munkálatokra. — Ugyancsak 3 vagon 
takarmányrépára kér ajánlatot. Cim : 
Z A C H A R MARTIN, KORITÁRKY, 
posta D E T V A. 272
TTÁ r.1a Ja a Nagykálnan levő fé ha- xiazeiaaas. zamat márc. 17 én d. u. 
4 órakor nyilvános árverésen eladom Bővebb 
felvilágoaitást ad a tulajdonos : BÁLLÁ ESZ­
TER, Füzesgyarmat. _________ 237

Fornérosmunkát konyhabútort, 
régiségeket pontosan és szépen örökítek meg. 
Eladó egy toalett, esetleg leányszobát is le­
hetne összehozni. KUTAK műbútorasztalos, 
műhely régi vásártéri mérlegház. 275

El-Ai 3 szoba, konyha, speiz,
JailclwLQ UűrZ telek, mellékhelyiségekké1. 
Megtudható VASVÁRY JÁNOS ügynöknő'. 272

Q számú ház, mely úCIlOSllOr 11. ö. 3 szoba, előszoba 

és mellékhelyiségekből áll, azonnali beköltö­
zéssel eladó. 261

Alin L.aewáU szoba és konyhá­éi 1 lg Jl^SZHált bútor elköltözés 

miatt eladó. Ugyanott női ruhák eladók. 
Botka utca 37 226
171 a ti A Dobó utca 14 szábmu ázrész. 
JdlalLU Bővebbet ugyanott. 273

Á TSA*lr utcában egy újonnan épült ház 
eladó. Áll 2 szoba, előszoba, 

konyha, speiz. Érdeklődni ugyanott. 249 

13aa4*«AR*éé szoba azonnal kiadó Gi- JjUtOrOZOlit lamb Utca JO _I66 

varróleányokat és német kisasz- 
szonyt, ki már volt gyelmekek 
tsz Mm JOURDAN, Bsrsi u. 1/b.

280
171 a rí A ház. Ladányi utca 16. szám 
fiLSIUQ TONHAISER ÖRÖKÖSÜK. 185

12aAaw í wahaLL istállók bérbe kiadók. JjStOHirOZOtt Érdeklődni lehet Rélh 

___  utca 7. 247

Üzletberendezés cipömübelyében, 
248 Kálvin udvar.
17la A A *z5lőőr ő, hosszú szekér oldalak, 

répavágó, szecskavágó, hengerelő, 
kocsi ülésekkel, gereblézö és tarlóhántó. Lé­
ván, Kálnai utca 34. 236 '

Ügyes
mellett, feli

BAROSKA J. mechanikus és puskamüves LEVICE, Kalnícka u. 5.
Az összes gyártmányú
Kerékpárok!
nagy választékban.

A legmodernebb
Gramafonok

és
LEMEZEK!

SZAKSZERŰ

Zajtalan járás 
Gyors varrás 
Tiszta munka 
Ez az előnye

a ,PFAFF“
Varrógépnek !

Előnyös fizetési 
feltétételek I

J A V I T Ó

Vadászfegyverek, 
vadászati 

cikkek.

Lőpor és Robbantószer
Áruda.

MÜ HELY!

Ha tájékozva akar lenni *leíX""Ab
G E RT L E R FÜLÖP divatáru üzletét, LÉVÁN.

Állandó nagy raktár:

Női ruhákban, Blusok, Gyermek és Bakfis ruhák, Jumperek, 
kötött kabátok, női és férfi harisnya, valamint ERCO gyárt­
mányú férfi fehérnemű, nyakkendők és nagy raktár férfi 
PESCHL kalapokban. — Bébé kelengyék minden minőségben.

HF Ssolld ős pontos kiszolgálás I

...— ~~ ' --------
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“RlflflA 3 ’/s Közgép 800-as csépiével, 
UXOiLLU Hotfer gyártmány, lehre dörzsö 
lével vagy 4-ea gézgépnél és 1000 »s csáp 
lével kicserélném. SZŰCS ISTVÁN Lftva, 
Újtelep, negyedik utca 26 szám. 276

Tatást IrPTPS KYerm'felen házas ÁJwJídíöu XxwXCd pw 2 szoba konyha 
és mellékhelyiségekkel Cím a kiadóban 143

Ct * mA hTe <s ve Üzlet lakással kisdó SarOjSUlZDltl Levice, (Újtelep) IV.

utca 12 248

Ferenczi János cipész míhelje 
a régi helyén van, 

csupán a bejárás változott meg. 
Uj bejárás a Kálvin udvar 

főkapuján.
Rendelések és javítások elfogadtatnak

Sárga krumpli baLlPÓTNÁL,EK 

László utca 18 266

+ áron, ujounanépültsarok-
wU/uwXlyQw ház eladó Újtelep 10 utca. 
Érdeklődni lehet Mángorló utcai kistrafikban

264

TrAdwalr akác és harsfa mézet bármily 
V wSZwü mennyiségben. LACHKY Lév».

259

TJ a mórP2mentes patkány,
jjXvwUQegér irtószer már Léván 
kapható 1 Vezérképviselet Slov^nskóra és 
Rusinskóra : SMOGROVICS ÁRPÁD gyógy­
szertára Láva, Főtér. Viszonteladóknak ere­
deti gyári áron

KINŐ—APOLLO—MOZI

Vasárnap, márc 10 én 3,5, 7 és 9 óra
Sláger film I 

„Ö“ a sport diák 
a szezon legjobb vigjátéka 

Főszerepben : Harold Lloyd.

Hölgyek és ui 
figyelmébe!

SÁGI 1Y divatszalonba
Léva, Főtér 5 ez 

a tavaszi szövet újdonságok már 
megérkeztek.

Elegáns férfi öltönyök, felöltök, női 
angol ét francia ruhák szolid árért 

késiülnek
Eredeti francia ruha modalok érkeznek

Elsőrendű munka I 
Figyelmes kiszolgálási 

Európai divat akadémián oklevéllel kitüntetve. 

Tanulólányok, egy fiú ée leány tanonc 
felvétetik

Megjelent az új „Nagy-Kelemen“.
A magyar könyvpiac legújabb szenzációja évek óta teljesen 
elfogyott és már antikvár-forgalomban sem kapható

NAGY-KELEMEN
Német-magyar és magyar - német nagy kézi szótár 
harmadik kiadása már megjelent. A két impozáns kötet 
121 ‘4 ív, vagyis pontosan 1924 oldal. Az egész művelt világon 
elismert kitűnő szótárirónak, Kelemen Bélának a harmadik 
kiadás szerkesztésénél a magyar nyelvtudósok egész gárdája segí­
tett, élükön Balassa Józseffel a Magyar Nyelvőr szerkesztőjével. 
Rendkívüli előnyei vannak ennek a kiadásnak az előzőkkel 
szemben, mert most már sikerült egy szinte tökéletesnek 
mondható nagy német szótárt bocsátani a közönség ren­
delkezésére, amely egyben a magyar nyelv teljes szótára­
ként is használható. A mű átdolgozol figyelembe vették a 
világháború és a forradalmak folytán felmerült új szavakat is 
A német címszók is latin betűkkel szedettek, mely körülmény 

nagyon megkönnyíti a szótár használatát.
E nagy mu allaxictó munkatársa :

bírónak, 
tanárnak, 
tanítónak, 
diáknak, 
katonatisztnek, 
kereskedőnek, 
iparosnak,

— mindenkinek: aki szellemi vagy

orvosnak,
ügyvédnek, 
mérnöknek, 
gazdának, 
tudósnak, 
művésznek, 
köz- és magántisztviselőnek 

anyagi javait értékesíteni akarja.
ikZlegtalAljuk a „ISIagy-Kelemen"-bán t

az egész magyar nyelvkincset, 
az egész német nyelvkincset, 
az összes szakkifejezéseket, 
az összes szólásformákat, 
az összes szóképeket, 
a helyes kiejtést és a helyes hangsúlyt 
az új magyar és német helyesírást,

Biztos és gyors vezető a nyelv tökéletes használatiban.
Az összes német és magyar szavak, fogalmak és szakkifejezések 

tökéletes lexikona
A mű két hatalmas kötetben csakis félvászonkötésben kapható. 
Bolti ára 88 pengő = 528,— ke. 40 ke- havi részletfizetéssel 

bocsátjuk a vevőközönség rendelkezésére.
Saját érdeke mindenkinek, hogy e művet mielőbb beszerezze 

NYITRAI es TÁRSA 
könyvkereskedésében LÉVÁN.
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Zvara Mihály könyvkötészete Levice Bém u. 3.
rao----------------------------~

USZEar köztudomású, hogy

a legolcsóbb beszerzési forrás
HOLZMANN ERNŐ

úri, női és gyermek divatáruházában Levice —Léva (Sa ¥ÁtOT ^yÓ^yszertárral szentben)
D tnn tn/iniuolÁ1 Szövet, selyem, bársony, flanelt és 
rOIHOS lllu.IllVd.10. mosóárukat beszerzési árban kiárusítom.

NŐI- ÉS ÚRI KALAPKÜLÖNLEóESSÉóEK
FRASCH JÓZSEF ÉS FIA, stefanik (telekv) u. io.

SPECIÁLIS KALAPUZLETEBEN
Női kalapoknak legolcsóbb beszerzési forrása 

eredeti gyári áron
Régi kalapok újjá festése és átalakítása modern 

formákra szakműhelyünkben

Nagy választék legfinomabb téli úri kalapokban: 
Borsalino antica casa, Angol (Hartley & Boedeker), 
Nemet (Mayser), Vimenet (Belga), Hiickel, valamint 

az összes belföldi gyártmányok >

VÁRApy 6YULA 
MŰ- ÉS GÉPLAKATOS 

LÉVA, LÁSZLÓ UTCA 14.
Fürdőszobák, vízvezetékek, szivattyúk, 

felszerelése és javítása.
Hfdmérlagek leiszerelése, mérlegek és 

sú yok javítása.
Vaskapuk, rácsok és a lakatosiparhoz 
tartozó egyéb vaskonstrukciók készítése 

és javítása.
Speciális autogén hegesztés

Öntöttvas alkatrészek és alumínium 
alkatrészek hegesztése.w —i;[®J

Gyümölcsfákat
legjobb minőségben, min­
den fajtában és formában, 
úgyszintén díszcserjéket és 
évelő növényeket szállít:

GLÓRIA
faiskola és kertészeti üzem,

tulajdonos CZOBOR BÉLA
Sarluzky-Kajsa,pp Zbehy,

okr. jXTitra.

Rádió Central Kern
ALAPITTATOTT 1881. L É V Á N. TELEFON SZÁM 14.

Az első elektrotechnikai, műszaki
---- és RÁDIÓ SZAKÜZLET. —

TÜNGSRAM ryári képviselet és egyedárusitás.

Direkt képviseletünk (nem másodkéz) folytán
a legjutányosabb árak és legelőnyösebb feltételelek I 

Ezen készülékeknél az antennát ingyen szereljük! 
Szezon újdonságok, világmárkák:

TÜNGSRAM 4 lámpás, — TÜNGSRAM 8 lámpás 
superheterodyn és a közel 5 lámpás teljesítményű 
PHILIPS készülék. Eiedeti EUMIG HARTLEY 

lámpás komplett készülék, továbbá különféle BLAUPUNST 
készülékek a legolcsóbb versenyen kívüli áron.

(Óvakodjunk a hangzatos Hartley név alatt forgalomba hozott házilag összeállított 
amatör gépektől I Eredeti gyári áru csak „Eumig“ névvel ellátva valódi!) 

Legújabb Telefunken rádió csak K 365 — !
3 lámpás elsőrendű készülékek fejhallgatóval komplett felszerelve, 
helyben működésben átadva már 900 — koronától kezdödöleg !

Detektor készülék K 36.-ért a legolcsóbb rádió,
Radiolámpák 40-, fejhallgatók 50 -, hangszórók 150'- K-ért kaphatók 

Madio készülékeinket vételkény szer n 411c <11 
bémtrol készsóggel bemutatjuk.

Tökéletes radiokészTlékeinkcrt t91’es jótállást vállalunk
Ne dobja el kiégett radiolámpáit - becseréljük I

Rekord antennát legolcsóbban szerelünk !
Akkumulátorokat legjobban töltünk I

KERN TESTVEREK fűszer- gyarmatáru és wáruháza.

3

Nyitrxi és Társa könyvnyomdája Levita—Léva.


